
 

Bună, sunt Leonie, ghidul tău de limba  germană. Vocea mea te va însoţi în călătoria fascinantă de 

învăţare a limbii germane. Vei descoperi că nimic nu este greu dacă eşti pregătit. Astăzi e cea mai 
bună zi să începi să înveţi limba germană. Eu te voi ajuta şi voi face ca totul să fie cât mai uşor pentru 

tine. Asculţi deja CD-ul, deci te-ai hotărât, ţine-o tot aşa. 

 
Hallo, ich bin Leonie, dein Wegweiser der deutschen Sprache. Meine Stimme wird dich in die 

faszinierende Reise der deutschen Sprache führen. Du wirst entdecken, dass nichts schwer ist, wenn 

du vorbereitet bist. Ich werde dir helfen und alles machen, damit es dir leichter wird. Du hörst dir 

schon die CD an, also hast du dich entschieden, mach weiter so. 
 

 

Lecţia 1 / Lektion 1 
 

Grammatik / Gramatică 

 
Die Zahl der Substantive / Numărul substantivelor  

Der Singular / Singularul 

 Numele de persoane apar, în general, numai la numărul singural. Atunci când apar la plural, 

denumesc membrii unei familii. 

Exemplu / zum Beispiel : Membrii familiei Meyer sunt în oraş.  
      Die Meyers sind in die Stadt.  

 Anumite lucruri sau fiinţe sunt folosite cu forma lor de singural pentru a denumi majoritatea. 

Exemplu / zum Beispiel : das Publikum = publicul 

         die Polizei = poliţia 

 Substantivele care denumesc materii apar la singular: nume de alimente ca: 

die Milch = laptele 

das Wasser = apa 

das Fleisch = carnea 
       Nume de metale: 

das Silber = argint 

das Gold = aur 

       Nume de materiale: 
das Holz = lemn 

die Wolle = lâna 

 Totuşi, atunci când aceste substantive denumesc feluri sau sortimente ele pot aparea la plural. 
Exemplu / zum Beispiel : feine Weine = vinuri rafinate 

               

 Substantivele abstracte apar tot la singular : 

die Freiheit = libertate 

die Hitze = căldura 
die Treue = încredere 

Der Plural / Pluralul 

 Anumite substantive sunt folosite de obicei la plural.  

zum Beispiel: die Alimente  = alimente 
       die Eltern  = părinţii 

       die Ferien  = vacanţă 

 Denumirile de sărbători apar la plural, dar sunt folosite cu sensul de singular : 

die Weihnachten  = Crăciunul 
die Pfingsten  = Rusalii 

die Ostern  = Paşti 

Există cinci modalităţi de construire a pluralului substantivelor, după cum urmează: 

1. fără terminaţie : der Lehrer – die Lehrer / profesorul – profesorii 
fără terminaţie cu Umlaut : der Vater – die Väter / tatăl – taţii 



2. cu terminaţia –e : der Tisch – die Tische / masa – mesele 

cu terminaţia –e cu Umlaut : die Bank – die Bänke / banca – băncile 

3. cu terminaţia –er : das Kind – die Kinder / copilul – copii 
cu terminaţia –er cu Umlat: das Buch - die Bücher / cartea – cărţile 

4. cu terminaţia –en sau –n : der Mensch – die Menschen / omul –oamenii 

       die Tafel –die Tafeln / tabla – tablele 
5. cu terminaţia –s : das Auto – die Autos / maşina - maşinile 

           

 

 
 

Conjugarea verbelor 

Limba germană are verbe regulate si verbe neregulate. Verbele regulate sunt verbele care nu îşi 
schimbă rădăcina în timpul conjugării, iar verbele neregulate sunt cele care îşi schimba rădăcina.  

Timpul prezent al verbului regulat se formează adăugând la rădăcina acestuia următoarele terminaţii : -

e, –(e)st, –(e)t, –en, –t, –en. 
Pentru o mai buna înţelegere urmăreşte conjugarea verbelor machen = a face şi lernen = a învăţa. 

SG       I     ich mache     SG I     ich lerne 

 II    du machst      II    du lernst 

 III   er, sie, es macht     III   er, sie, es lernt 
PL I      wir machen    PL I      wir lernen 

 II     ihr macht      II     ihr lernt 

 III    sie machen      III    sie lernen  
  

 

Verbe auxiliare, conjugarea lor în propoziţii 

Acum, că ai noţiunile minimale pentru a putea conjuga verbe, este foarte important sa cunoşti şi să 
conjugi verbele auxiliare, indispensabile în formarea timpurilor : 

haben, sein, werden – a avea, a fi, a deveni. 

 
Ich habe ein Auto. – Eu am o maşină. 

Du hast einen Sohn. – Tu ai un fiu. 

Er hat eine Katze. – El are o pisică. 
Wir haben ein Haus. – Noi avem o casă. 

Ihr habt eine große Familie. – Voi aveţi o familie mare. 

Sie haben genug Essen. – Ei au mancare suficientă. 

 
Ich bin Leonie, dein Wegweiser. – Eu sunt Leonie, ghidul tău. 

Du bist Alex. – El este Alex. 

Sie ist meine beste Freundin. – Ea este prietena mea cea mai buna. 
Wir sind Kameraden. – Noi suntem colegi. 

Ihr seid eine schöne Familie. – Voi sunteţi o familie frumoasă. 

Sie sind Geschwister. – Ei sunt fraţi. 
 

Ich werde groß. – Eu voi (fi) mare. 

Du wirst Lehrer. – Tu vei (fi) profesor. 

Es wird süß. – Va (fi) dulce. 
Wir werden beste Freunde. – Noi vom (fi) cei mai buni prieteni. 

Ihr werdet ankommen. – Voi veţi ajunge. 

Sie werden zurückkommen. – Ei se vor intoarce. 
 

După cum ai putut observa, verbul a fi – sein – se conjugă diferit faţă de celelalte două verbe auxiliare. 

Aceasta se datorează faptului ca sein este un verb neregulat. 

 

Noţiuni generale / Allgemeine Begriffe : 



 

Să nu uităm importanţa lexicului. Este cât se poate de clar că fără un vocabular minim în limba 

germană nu ne-am putea face niciodată înţeleşi, oricât de multă gramatică am cunoaşte.  
Asadar, să începem sa vorbim in limba germană / Also, beginnen wir deutsch zu sprechen. 

Călătoria noastră începe cu prezentarea şi saluturile obişnuite./ Unsere Reise beginnt mit der 

Vorstellung und mit gebräuchliche Begrüßungen. 
Buna, mă cheamă Leonie. Dar pe tine ? / Hallo, mein Name ist Leonie. Und wie heißt du? 

 

Intebări uzuale / usuelle Fragen : 

Wie gehts dir? / Ce mai faci? 
Ich bin froh dich kennenzulernen./ Sunt bucuros să te cunosc. 

Ich bin froh dich wiederzusehen. / Sunt bucuros să te revăd. 

Wie heißt du? / Cum te numeşti? 
Wer bist du? / Cine esti? 

Kenne ich dich? / Te cunosc? 

Ich erinnere mich nicht, dich kennengelernt zu haben. / Nu îmi amintesc să te fi cunoscut. 
Woher bist du? / De unde eşti? 

Ich bin aus Rumänien. / Sunt din România. 

Ich bin eine Rumänerin. / Sunt româncă. 

Und du? / Şi tu ? 
Wie alt bist du? / Ce vârstă ai ? 

Ich bin 50 Jahre alt. / Am 50 de ani. 

 
Wie grüßen wir? / Cum salutăm ? 

Hallo! / Salut! 

Guten Morgen! / Bună dimineaţa! 

Guten Tag! / Bună ziua!  
Guten Abend! / Bună seara! 

 

Wie nehmen wir Abschied?  / Cum ne luăm rămas bun? 
Auf Wiedersehen! / La revedere! 

Gute Nacht! / Noapte bună! 

Bis Bald! / Pe curând! 
Lebe wohl! / Cu bine! 

Tschüss! / Pa! 

Ein schöner Tag! / O zi bună! 

 
Wie drücken wir unsere Dankbarkeit aus und wie antworten wir, wenn wir uns bedanken? / Cum ne 

exprimăm recunoştinţa şi cum răspundem când mulţumim? 

danke / mulţumesc 
ich bedanke mich / vă mulţumesc 

ich bin sehr dankbar / vă sunt foarte recunoscător 

gerne / cu plăcere 
 

Wie entschuldigen wir uns? / Cum ne cerem scuze? 

es tut mir Leid / Îmi pare rău 

entschuldigung / ecuze 
entschuldigen Sie mich / scuzati-mă 

Ich habe das nicht gemeint. / Nu am intenţionat asta. 

Ich bedauere das. / Regret asta. 
 

O întâlnire / Eine Begegnung 

 

- Guten Tag Herr Huber. Wie geht es Ihnen? Ich freue mich Sie wiederzusehen. / Bună ziua domnule 
Huber. Ce mai faceti? Mă bucur să vă revăd. 



- Guten Tag Fräulein, aber wer sind Sie? Kenne ich Sie schon? Ich erinnere mich nicht, Sie 

kennengelernt zu haben. / Bună ziua domnisoară, dar cine sunteţi? Vă ştiu de undeva? Nu îmi 

amintesc să vă fi cunoscut. 
- Natürlich haben Sie mich kennengelernt, Herr Huber. Ich bin Leonie Müller. Jetzt kennen Sie mich, 

nicht wahr? / Bineînţeles că mă cunoaşteţi, domnule Huber, sunt Leonie Müller.  Acum mă cunoaşteţi, 

nu-i aşa ? 
- Leonie, sicher erinnere ich mich jetzt, du bist Daniels jüngste Tochter. Wie geht es noch deinem 

Vater? / Leonie sigur, acum imi amintesc, esti fiica cea mai mică a lui Daniel.  Ce mai face tatăl tău? 

- Es geht ihm gut, danke. Wie geht es noch ihren Kinder? / Este bine, mulţumesc. Copii 

dumneavoastră ce mai fac? 
- Es geht ihnen gut, danke. Mein Sohn ist seit 2 Jahre in Deutschland verheiratet und meine Tochter 

studiert in Wien. / Sunt bine, mulţumesc. Fiul meu este căsătorit de 2 ani în Germania şi fiica mea 

studiază în Viena. 
- Auf Wiedersehen, Herr Huber. Schicken Sie Grüße Ihrer Frau. / La revedere domnule Huber. 

Transmiteti salutări soţiei. 

 
Vocabular / Wörterbuch 

ich freue mich = mă bucur 

das Fräulein = domnişoara 

die Frau = doamna 
ich erinnere mich nicht = nu îmi amintesc 

natürlich = bineînţeles 

jetzt = acum 
nicht wahr = nu-i aşa 

sicher = desigur 

die jüngste Tochter = fiica cea mai tânăra 

der Vater = tatăl 
das Kind, die Kinder = copilul, copiii 

der Sohn, die Söhne = fiul, fiii 

die Tochter, die Töchter = fiica, fiicele 
das Jahr, die Jahre = anul, anii 

studieren = a studia 

Wien = Viena 
schicken = a transmite, a trimite 

 

Vergiss nicht! / Nu uita! 

 
Există cinci modalităţi de construire a pluralului substantivelor, după cum urmează: 

1. fără terminaţie : der Lehrer – die Lehrer / profesorul – profesorii 

fără terminaţie cu Umlaut : der Vater – die Väter / tatăl – taţii 
                    2.   cu terminaţia –e : der Tisch – die Tische / masa – mesele 

cu terminaţia –e cu Umlaut : die Bank – die Bänke / banca – băncile 

3. cu terminaţia –er : das Kind – die Kinder / copilul – copii 
cu terminaţia –er cu Umlat: das Buch - die Bücher / cartea – cărţile 

4. cu terminaţia –en sau –n : der Mensch – die Menschen / omul –oamenii 

       die Tafel –die Tafeln / tabla – tablele 

5. cu terminaţia –s : das Auto – die Autos / maşina – maşinile 
 

Limba germană are verbe regulate si verbe neregulate. Verbele regulate sunt verbele care nu îşi 

schimbă rădăcina în timpul conjugării, iar verbele neregulate sunt cele care îşi schimba rădăcina.  
Timpul prezent al verbului regulat se formează adăugând la rădăcina acestuia următoarele terminaţii : -

e, –(e)st, –(e)t, –en, –t, –en. 

Pentru o mai buna înţelegere urmăreşte conjugarea verbelor machen = a face şi lernen = a învăţa. 

SG       I     ich mache     SG I     ich lerne 
 II    du machst      II    du lernst 



 III   er, sie, es macht     III   er, sie, es lernt 

PL I      wir machen    PL I      wir lernen 

 II     ihr macht      II     ihr lernt 
 III    sie machen      III    sie lernen  

 

Este foarte important sa cunoşti şi să conjugi verbele auxiliare, indispensabile în formarea timpurilor : 
haben, sein, werden – a avea, a fi, a deveni. 

 

Ich habe ein Auto. – Eu am o maşină. 

Du hast einen Sohn. – Tu ai un fiu. 
Er hat eine Katze. – El are o pisică. 

Wir haben ein Haus. – Noi avem o casă. 

Ihr habt eine große Familie. – Voi aveţi o familie mare. 
Sie haben genug Essen. – Ei au mancare suficientă. 

 

Ich bin Leonie, dein Wegweiser. – Eu sunt Leonie, ghidul tău. 
Du bist Alex. – El este Alex. 

Sie ist meine beste Freundin. – Ea este prietena mea cea mai buna. 

Wir sind Kameraden. – Noi suntem colegi. 

Ihr seid eine schöne Familie. – Voi sunteţi o familie frumoasă. 
Sie sind Geschwister. – Ei sunt fraţi. 

 

Ich werde groß. – Eu voi (fi) mare. 
Du wirst Lehrer. – Tu vei (fi) profesor. 

Es wird süß. – Va (fi) dulce. 

Wir werden beste Freunde. – Noi vom (fi) cei mai buni prieteni. 

Ihr werdet ankommen. – Voi veţi ajunge. 
Sie werden zurückkommen. – Ei se vor intoarce. 

 

După cum ai putut observa, verbul a fi – sein – se conjugă diferit faţă de celelalte două verbe auxiliare. 
Aceasta se datorează faptului ca sein este un verb neregulat. 

 

 
 

Şi acum să mai repetăm partea de vocabular: 

Intebări uzuale / usuelle Fragen : 

Wie gehts dir? / Ce mai faci? 
Ich bin froh dich kennenzulernen./ Sunt bucuros să te cunosc. 

Ich bin froh dich wiederzusehen. / Sunt bucuros să te revăd. 

Wie heißt du? / Cum te numeşti? 
Wer bist du? / Cine esti? 

Kenne ich dich? / Te cunosc? 

Ich erinnere mich nicht, dich kennengelernt zu haben. / Nu îmi amintesc să te fi cunoscut. 
Woher bist du? / De unde eşti? 

Ich bin aus Rumänien. / Sunt din România. 

Ich bin eine Rumänerin. / Sunt româncă. 

Und du? / Şi tu ? 
Wie alt bist du? / Ce vârstă ai ? 

Ich bin 50 Jahre alt. / Am 50 de ani. 

 
Wie grüßen wir? / Cum salutăm ? 

Hallo! / Salut! 

Guten Morgen! / Bună dimineaţa! 

Guten Tag! / Bună ziua!  
Guten Abend! / Bună seara! 



 

Wie nehmen wir Abschied?  / Cum ne luăm rămas bun? 

Auf Wiedersehen! / La revedere! 
Gute Nacht! / Noapte bună! 

Bis Bald! / Pe curând! 

Lebe wohl! / Cu bine! 
Tschüss! / Pa! 

Ein schöner Tag! / O zi bună! 

 

Wie drücken wir unsere Dankbarkeit aus und wie antworten wir, wenn wir uns bedanken? / Cum ne 
exprimăm recunoştinţa şi cum răspundem când mulţumim? 

danke / mulţumesc 

ich bedanke mich / vă mulţumesc 
ich bin sehr dankbar / vă sunt foarte recunoscător 

gerne / cu plăcere 

 
Wie entschuldigen wir uns? / Cum ne cerem scuze? 

es tut mir Leid / Îmi pare rău 

entschuldigung / ecuze 

entschuldigen Sie mich / scuzati-mă 
Ich habe das nicht gemeint. / Nu am intenţionat asta. 

Ich bedauere das. / Regret asta. 

 


